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b) når det påstås, at en stat under udøvelsen af 
forannævnte friheder, rettigheder eller brug 
har handlet i strid med denne konvention el- 
ler love eller forskrifter, der er udstedt af 
kyststaten i overensstemmelse med denne 
konvention og med andre folkeretlige regler, 
der ikke er uforenelige med denne; eller 

c) når det påstås, at en kyststat har handlet i 
strid med nærmere angivne internationale 
regler og normer vedrørende beskyttelsen 
og bevarelsen af havmiljøet, som finder an- 
vendelse på kyststaten, og som er blevet 
fastsat ved denne konvention eller gennem 
en kompetent international organisation el- 
ler en diplomatisk konference i overens- 
stemmelse med denne konvention. 

2. 
a) Tvister vedrørende fortolkningen eller an- 

vendelsen af bestemmelserne i denne kon- 
vention med hensyn til videnskabelig hav- 
forskning skal afgøres i overensstemmelse 
med afsnit 2, med den undtagelse, at kyststa- 
ten ikke er forpligtet til at acceptere indbrin- 
gelsen til sådan bilæggelse af nogen tvist, 
der er en følge af: 
i) kyststatens udøvelse af en ret eller 

skønsmæssig beføjelse i overensstem- 
melse med artikel 246; eller 

ii) en beslutning truffet af kyststaten om at 
beordre suspension eller ophør af et 
forskningsprojekt i overensstemmelse 
med artikel 253. 

b) En tvist, der er opstået som følge af en på- 
stand fra den stat, som udfører forskning, 
om, at kyststaten med hensyn til et nærmere 
angivet projekt ikke udøver sine rettigheder 
i henhold til artikel 246 og 253 på en måde, 
der er forenelig med denne konvention, skal 
efter anmodning fra en af parterne underka- 
stes forligsprocedure i henhold til bilag V, 
afsnit 2, idet det forudsættes, at forligskom- 
missionen ikke rejser tvivl om kyststatens 
udøvelse af sin skønsmæssige beføjelse til at 
udpege særlige områder, som omhandlet i 
artikel 246, stk. 6, eller sin skønsmæssige 
beføjelse til at nægte samtykke i overens- 
stemmelse med artikel 246, stk. 5. 

3. 
a) Tvister vedrørende fortolkningen eller an- 

vendelsen af bestemmelserne i denne kon- 
vention med hensyn til fiskeri skal bilægges 

i overensstemmelse med afsnit 2 med den 
undtagelse, at kyststaten ikke skal være for- 
pligtet til at acceptere indbringelsen til sådan 
bilæggelse af nogen tvist vedrørende dens 
suveræne rettigheder med hensyn til de le- 
vende ressourcer i den eksklusive økonomi- 
ske zone eller med hensyn til udøvelsen af 
disse rettigheder, herunder dens skønsmæs- 
sige beføjelser i henseende til at fastsætte 
den tilladte fangstmængde, dens fangstkapa- 
citet, fordelingen af overskydende mængder 
mellem andre stater samt vilkår og betingel- 
ser fastsat i dens love og forskrifter vedrø- 
rende bevarelse og forvaltning. 

b) I tilfælde, hvor ingen bilæggelse er opnået 
ved anvendelse af afsnit 1 i dette kapitel, 
skal en tvist efter anmodning fra enhver part 
underkastes den i bilag V, afsnit 2, angivne 
forligsprocedure, når det påstås at: 
i) en kyststat klart ikke har efterkommet 

sine forpligtelser til gennem passende 
besvarelses- og forvaltningsforanstalt- 
ninger at sikre, at opretholdelsen af de 
levende ressourcer i den eksklusive 
økonomiske zone ikke bringes alvorligt 
i fare; 

ii) en kyststat vilkårligt efter anmodning 
fra en anden stat har nægtet at fastsætte 
den tilladte fangstmængde og sin 
fangstkapacitet med hensyn til levende 
ressourcer for så vidt angår fiskebestan- 
de, som denne anden stat er interesseret 
i at fiske; eller at 

iii) en kyststat i henhold til artikel 62, 69 og 
70 og i henhold til de vilkår og betingel- 
ser, der er fastsat af kyststaten i over- 
ensstemmelse med denne konvention, 
vilkårligt har nægtet at tildele nogen stat 
hele eller en del af det overskud, som 
den har erklæret findes. 

c) I intet tilfælde må forligskommissionen sæt- 
te sit skøn i stedet for kyststatens. 

d) Forligskommissionens beretning skal med- 
deles de kompetente, internationale organi- 
sationer. 

e) Ved forhandling om aftaler i henhold til ar- 
tikel 69 og 70 skal de deltagende stater, 
medmindre de aftaler andet, indføje en be- 
stemmelse om foranstaltninger, som de skal 
træffe med henblik på at formindske mulig- 
heden for uenighed vedrørende aftalens for- 
tolkning eller anvendelse samt om hvilken 


